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NOVELTIES j*N PLAIN AND PRINTED PIECE GOODS
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FABRICATION DE SOIERIES
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Broderies Dentelles
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Max Kikchhbimbr Sühne <t Co

ZÜRICH
Brandschenkestrasse 4

NOUVEAUTES EN COTON
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METTLER
Emil Änderegg Ltd,

Weinfelden

Novelties in plain and

printed piece goods

ST. GALLENKnown for their qualities in cotton
and rayon piece goods

SPECIAL DEPARTEMENT : Fabr. of first
class raincoats for ladies and gentlemen

Two centuries of quality

and tradition

Aspor
ROCOS.A., PORRENTRUY (BE)

Fabrique de Bonneterie

Hausammann

:» In qualité

Sous-vêtements - Chaussettes
fantaisie - Pullovers jersey Specialising in:

all kinds of embroidered curtains
Nets, Marquisettes, Voiles

Embroidered Organdies and Muslins
Underwear
Fancy Socks - Jersey Pullovers

MARQUISETTE DEKO

NEUHEITEN, VOILES,
ARQUISETTES, POPELINE
REGENMANTELSTOFFE

KIRCHBERG -BERN

Tricots & Jerseys

Knitted outerwear

ALPINIT TRICOT

Marques Jakob Laib & Co,
RUEPP & CIE S. A.

SARMENSTORF (SUISSE) Bonneterie
Winterthur

Fabriques
Berlingen

and cotton

ROYAI,

High quality Swiss-cotton-thread

Fil suisse de première qualité

ib & Co. Ltd
pinners and Doublers

Uster (Switzerland)

E. Mettler-Muller S. A., Ltd
Switzerland AL. RUCKSTUHL

WIL / S. G. (Schweiz)



CHARLES MÄLIGNON
GENÈVE

Manufacture de Cravates
Tissus pour Cravates

Adresses utiles
Addresses to note

Salzmann & Co., St-Gall
einfache u. gezwirnte Baumwoll- u. Zellwollgarne

single and twofold cotton and fibro yarns

Filés et retors de coton et fibrane
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Sturzenegger & Tanner
& Co. S. A., St-Gall

Nouveautés
en Tissus & Broderies

H. rte* ^ ^e' piepoldsau

EMBROIDERIES

broderies
BORDADOS

STICKEREIEN

Textil-Export Ltd. St-Gall
Cotton Yarns and Threads

Sewing Threads
Yarns for Art Needle Work

EMIL WILD & Cie S. A.

retors spéciaux haute fantaisie

r. f--11 / Suisse

NEF & CO., ST. GALL
Selling Office of Spoerry & Co., Flums

and Spinnerei Ibach A.-G., Ibach

Spinning Mills - Cotton and Spun Rayon
Yarns single and plied up to 200 s -

high class qualities.

oaenocner « to., Kiiemeck
Tel. 4 44 51

(St. Gall)

Fabricants de tissus de coton
Mouchoirs haute fantaisie

Voiles et marquisettes pour rideaux
Tissus nouveautés pour lingerie, robes et blouses

Dept confection : Fabrication d'imperméables

Weberei Sirnach
SIRNACH / TG

Buntweberei - Bleicherei - Färberei - Äusrüsterei

Alwin Wild fik
St. Margrethen SG.

TRICOTS & JERSEYS
Nylon - Rayon - Cotton - Wool
piece goods for garments and underwear

pour robes et sous-vêtements

ZÜRICH 6/42

Seiden- und
Kunstseidengewebe

FiIs et Retors
C«°" Bbrannei Bayon

8«or- PA«AISIE m

max
toutes

Mlleter
Matières

& Co-> Küsnacht-,Zeh
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Direcciones interesantes
Beachtenswerte Adressen u
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Vorhangstoffe
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Adolphe
Bloch Söhne....

Zürich

asSS^

seit 58 Jahren Spezialisten für Vorhänge und Dekorationsstoffe

Sihlstrasse 3, Telephon (051)256636
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Tissages de soieries ci-devant

NAEF FRÈRES S.A.
ZURICH

TISSUS DE SOIE
RAYONNE
LAINE
FIBRANNE
NYLON

UNIS
JACQUARDS
NOUVEAUTÉS
CRAVATES
IMPRIMÉS

13





loo JAHRE

INNEREI AN DER LORZE

BAAR / SCHWEIZ

V 1S54 - 1954

Qualität seit 1854

oll- und Zellwollgarne

00 Mitarbeiter —50 000 Spindeln
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Manufacture des Montres DOXA S.A., Le Locle— Suisse — Fondée en 1889



A GREAT NAME AND SYMBOL

IN SWISS TEXTILES

NOVELTIES

CURTAIN

DECORATING

AND

FURNISHING

FABRICS

DRESS AND

LINGERIE

FABRICS

OVERALL

MATERIALS

SHIRTINGS

IN COTTON

ARTIFICIAL SILK

SPUN FIBRE

NYLON

FINE

SWISS

ORGANDIES

DOTTED

SWISS

EMBROIDERIES

LININGS

RAINCOATINGS

FABRICS

FOR TECHNICAL

PURPOSES

HAUSAMMANN
&co

WINTERTHUR
SWITZERLAND



2a mode enfantine chic

en fricot main pure laine :

•Smart hand-knitted
children s wear in pure wool:

Pullover tricoté à la main, avec
encolure originale et amusantes
applications en couleurs «Texas».

Hand-knitted pullover, with original

collar and amusing appliqued
«Texas» motifs in bright colours.

Pimpante petite robe tricotée à

la main en deux couleurs, à

corsage blousant, ornée de souris

brodées.

Dainty little two-toned band-
knitted dress, with loose bodice
and decorated with embroidered

mice.

Î ReiserS-/2., -fduttwil\
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"Rohner's embroideries were
born in 1875 and are well
reputed all over the world.,,
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Carrés pure laine imprimés à la main,
franges sans couture.

Pure wool hand-printed Squares,
unsewn fringes.

BLUM ER

H3t\ma
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Worsted fabrics for : Woollen fabrics for :

Men's clothing Men's sportswear
men's overcoats men's overcoats
ladies' clothings ladies' coats
Wool- and piece-dyed gaberdines ladies' suitings
Special fabrics for ski clothes. Cheviots and Frescos.

Fabrics of all kinds for uniforms

(Switzerland)
Approximately 850 employees
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LIMITED A. & R. MOOS, WEISSLINGEN (ZURICH)
(SWITZERLAND)
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FINE SWISS COTTONS

SWISS ORGANDIES

SWISS VOICE® *^5

SWISS BATISTES

SWISS FANCY WEAVES FOR BLOUSES

and shirts

embroidered piece goods
ST. G ALi
TEXtlC E Merchant



la marque pour nouveautés en tissus de coton unis,

imprimés et brodés pour VÊTEMENTS et RIDEAUX

Maison fondée en 1805





PARIS LYON NEW-YORK LONDON MILAN WEIL/Rhin

Fabrique de Soieries - Silk manufacturers

THALWIL/Suisse



Li.ABRAHAM 8cCIE. SOIERIES S.A.
ZURICH

TISSUS NOUVEAUTÉS UNIS ET FANTAISIES EN SOIE ET RAYONNE
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